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 I. Введение 
 

 

1. Второй комитет провел предметные обсуждения по пункту  22 повестки 

дня (см. A/69/461, пункт 2). Решение по подпункту (a) было принято на 

38-м заседании 11 декабря 2014 года. Информация о ходе рассмотрения Коми-

тетом данного подпункта содержится в соответствующем кратком отчете 

(A/C.2/69/SR.38). 

 

 

 II. Рассмотрение проектов резолюций A/C.2/69/L.26 

и A/C.2/69/L.60 
 

 

2. На 31-м заседании 13 ноября представитель Многонационального Госу-

дарства Боливия от имени государств — членов Организации Объединенных 

Наций, входящих в Группу 77 и Китая, внес на рассмотрение проект резолю-

ции, озаглавленный «Последующая деятельность по итогам четвертой Конфе-

ренции Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам» 

(A/C.2/69/L.26), следующего содержания: 

__________________ 

 * Доклад Комитета по этому пункту издается в трех частях под условным обозначением 

A/69/471 и Add.1 и 2. 

http://undocs.org/ru/A/69/461
http://undocs.org/ru/A/C.2/69/SR.38
http://undocs.org/ru/A/C.2/69/L.26
http://undocs.org/ru/A/C.2/69/L.26
http://undocs.org/ru/A/69/471
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  «Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Стамбульскую декларацию и Программу действий для 

наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов, принятые на 

четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 

развитым странам и одобренные Генеральной Ассамблеей в ее резолю-

ции 65/280 от 17 июня 2011 года, в которой Ассамблея призвала все соот-

ветствующие заинтересованные стороны взять на себя обязательство вы-

полнять Стамбульскую программу действий, 

 вновь подтверждая общую цель Стамбульской программы дей-

ствий, заключающуюся в преодолении неблагоприятных факторов струк-

турного характера, с которыми сталкиваются наименее развитые страны, 

в интересах искоренения нищеты, достижения согласованных на между-

народном уровне целей в области развития и создания условий для их вы-

хода из категории наименее развитых стран,  

 ссылаясь на свои резолюции 68/18 от 4 декабря 2013 года и 68/224 от 

20 декабря 2013 года, 

 ссылаясь также на резолюцию 2014/29 Экономического и Социаль-

ного Совета от 25 июля 2014 года о Программе действий для наименее 

развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов, 

 выражая глубокую обеспокоенность по поводу самой масштабной и 

серьезной эпидемии болезни, вызванной вирусом Эбола, которая обруши-

лась на три наименее развитых страны  — Гвинею, Либерию и Сьерра-

Леоне и которая ясно показывает уязвимость наименее развитых стран 

при возникновении чрезвычайных ситуациях в сфере здравоохранения и 

оказывает серьезное воздействие на жизнь и источники дохода людей в 

этих странах и на их экономику, 

 особо отмечая необходимость скоординированного осуществления 

положений Стамбульской программы действий, реализации связанных с 

нею последующих мер и обеспечения контроля за ее осуществлением и 

отмечая ключевую роль в этом отношении Канцелярии Высокого пред-

ставителя по наименее развитым странам, развивающимся странам, не 

имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государ-

ствам, как это предусмотрено в пункте 155 Программы действий,  

 ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 59/209 от 20 декабря 

2004 года и 65/286 от 29 июня 2011 года о важности плавного перехода 

для стран, исключаемых из перечня наименее развитых, и вновь подтвер-

ждая задачу добиться, чтобы к 2020 году половина наименее развитых 

стран могли удовлетворять критериям исключения из соответствующего 

перечня, 

 напоминая о своем предложении партнерам по развитию использо-

вать при распределении официальной помощи в целях развития такие 

критерии в отношении наименее развитых стран, как величина валового 

национального дохода на душу населения, индекс человеческого капитала 

и индекс экономической уязвимости, 
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 отмечая проведение 23 сентября 2014 года в Центральных учрежде-

ниях Организации Объединенных Наций организованного Генеральным 

секретарем Саммита по проблеме изменения климата, 

 принимая к сведению Повестку дня Котону по наращиванию произ-

водственного потенциала в наименее развитых странах, принятую на 

конференции министров, состоявшейся 28–31 июля 2014 года в Котону и 

посвященной теме «Новые партнерства для укрепления производственно-

го потенциала в наименее развитых странах», 

 принимая к сведению также Декларацию министров, принятую на 

совещании министров наименее развитых стран, состоявшемся 

26 сентября 2014 года в Нью-Йорке, 

 принимая к сведению далее доклад Канцелярии Высокого представи-

теля по наименее развитым странам, развивающимся странам, не имею-

щим выхода к морю, и малым островным развивающимся государствам о 

положении наименее развитых стран за 2014  год по специальной теме 

«Искоренение крайней нищеты в наименее развитых странах и повестка 

дня в области развития на период после 2015 года», 

 1. принимает к сведению доклады Генерального секретаря об 

осуществлении Программы действий для наименее развитых стран на де-

сятилетие 2011–2020 годов и об укреплении режимов стимулирования 

инвестиций в отношении прямых иностранных инвестиций в наименее 

развитые страны; 

 2. с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый многими 

наименее развитыми странами в осуществлении Стамбульской програм-

мы действий, в том числе за счет включения ее положений в соответству-

ющие плановые документы и стратегии развития, призывает наименее 

развитые страны, действуя при поддержке их партнеров по процессу раз-

вития, выполнить свои обязательства и содействовать осуществлению 

Программы действий, в том числе посредством включения ее положений  

в свои национальные стратегии и рамочные программы развития и прове-

дения регулярных обзоров при всестороннем участии всех ключевых за-

интересованных сторон, и в этой связи предлагает Канцелярии Высокого 

представителя по наименее развитым странам, развивающимся странам, 

не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся госу-

дарствам, вспомогательным органам Экономического и Социального Со-

вета, включая региональные и функциональные комиссии Организации 

Объединенных Наций, системе координаторов-резидентов Организации 

Объединенных Наций и страновым группам Организации Объединенных 

Наций активно поддерживать указанное включение соответствующих по-

ложений и осуществление Программы действий; 

 3. с удовлетворением отмечает также достигнутые партнерами 

по процессу развития успехи в том, что касается включения положений 

Стамбульской программы действий в их рамочные стратегии сотрудниче-

ства в целях развития, подчеркивает важность ее учета в таких стратегиях 

и призывает партнеров по процессу развития в необходимых случаях 

продолжать включать положения Программы действий в их соответству-

ющие национальные стратегии, программы и мероприятия в области со-
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трудничества, с тем чтобы обеспечить предоставление наименее разви-

тым странам расширенной, предсказуемой и целевой поддержки, как это 

предусмотрено в Программе действий, и выполнение их обязательств, и 

рассмотреть возможность принятия надлежащих мер для устранения 

имеющихся пробелов и недостатков; 

 4. призывает международное сообщество в срочном порядке 

принять решительные меры по оказанию финансовой и технической под-

держки и помощи в натуральной форме, с тем чтобы остановить распро-

странение смертоносного вируса Эбола, а также оперативно и совмест-

ными усилиями принять меры для спасения жизни пострадавшего насе-

ления и обуздания эпидемии; и подчеркивает необходимость создания 

общесистемного механизма срочного реагирования на чрезвычайные си-

туации в сфере здравоохранения для принятия мер в связи с такими ситу-

ациями в наименее развитых странах и просит Канцелярию Высокого 

представителя по наименее развитым странам, развивающимся странам, 

не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся госу-

дарствам  включить этот вопрос в повестку дня следующего совещания 

Межучрежденческой консультативной группы в целях выработки обще-

системной стратегии и представить соответствующий доклад Генераль-

ной Ассамблее на ее семидесятой сессии;  

 5. выражает озабоченность  по поводу того, что все страны, осо-

бенно наименее развитые страны, уязвимы для пагубного воздействия 

изменения климата и уже сталкиваются с его последствиями, включая 

продолжительные засухи и экстремальные погодные явления, повышение 

уровня моря, береговую эрозию, наводнения в результате прорыва вод 

ледниковых озер и закисление океана, которые создают дополнительную 

угрозу для продовольственной безопасности и усилий по искоренению 

нищеты и достижению устойчивого развития; 

 6. выражает глубокую озабоченность по поводу того, что объем 

официальной помощи в целях развития сократился в 2012  году на 

9,4 процента в реальном выражении, вновь подтверждает, что официаль-

ная помощь в целях развития остается крупнейшим источником внешнего 

финансирования развития наименее развитых стран и играет важную роль 

в их развитии и что за последнее десятилетие в деле увеличения притока 

официальной помощи в целях развития в наименее развитые страны был 

достигнут прогресс, обращает особое внимание на исключительно важ-

ное значение выполнения всех обязательств по оказанию официальной 

помощи в целях развития, в том числе принятых многими развитыми 

странами обязательств достичь к 2015 году целевого показателя выделе-

ния ресурсов на оказание официальной помощи в целях развития в объе-

ме 0,7 процента от валового национального дохода, а также целевого по-

казателя выделения 0,15–0,20 процента от валового национального дохода 

на оказание такой помощи наименее развитым странам, и настоятельно 

призывает те развитые страны, которые еще не сделали этого, выполнить 

их обязательства по оказанию официальной помощи в целях развития 

наименее развитым странам; 
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 7. напоминает о том, что в Стамбульской программе действий 

страны-доноры обязались пересмотреть свои обязательства в отношении 

официальной помощи в целях развития в 2015  году и изучить возмож-

ность дальнейшего увеличения объема ресурсов для наименее развитых 

стран, и в этой связи призывает страны-доноры уделять наименее разви-

тым странам первоочередное внимание в том, что касается доли средств, 

предоставляемых по линии официальной помощи в целях развития, учи-

тывая их потребности, сложность стоящих перед ними трудных задач и 

нехватку ресурсов; 

 8. вновь подтверждает принятые на четвертой Конференции ми-

нистров Всемирной торговой организации обязательства, касающиеся 

наименее развитых стран, принимает к сведению решения, принятые на 

девятой Конференции министров Всемирной торговой организации, кото-

рая была проведена 3–7 декабря 2013 года в Бали (Индонезия), в частно-

сти решение о беспошлинном и неквотируемом доступе на рынки для 

наименее развитых стран, решение о преференциальных правилах проис-

хождения товаров для наименее развитых стран и решение о формализа-

ции процесса предоставления изъятий в отношении преференциального 

режима для услуг и поставщиков услуг из наименее развитых стран; и 

призывает развитые страны и те развивающиеся страны, которые заявили, 

что в состоянии сделать это, принять меры для достижения цели опера-

тивного установления для всех наименее развитых стран долгосрочного 

режима беспошлинного и неквотируемого доступа на рынки в соответ-

ствии с Гонконгской декларацией министров и в этой связи с удовлетво-

рением отмечает предоставление некоторыми развитыми и развивающи-

мися странами режима беспошлинного и неквотируемого доступа на 

рынки для всех товаров из всех наименее развитых стран;  

 9. призывает наименее развитые страны, их партнеров по про-

цессу развития, систему Организации Объединенных Наций и всех дру-

гих участников и далее активизировать свои усилия, с тем чтобы согласо-

ванно, последовательно и оперативно добиваться полного и реального 

выполнения принятых обязательств, относящихся к восьми приоритет-

ным направлениям Стамбульской программы действий, которыми явля-

ются: a) производственный потенциал, b) сельское хозяйство, продоволь-

ственная безопасность и развитие сельских районов, c)  торговля, d) сырь-

евые товары, e) развитие человеческого потенциала и социальное разви-

тие, f) множественные кризисы и другие назревающие проблемы, g) мо-

билизация финансовых ресурсов в целях развития и наращивания потен-

циала и h) ответственное управление на всех уровнях; 

 10. призывает развивающиеся страны, руководствуясь духом со-

лидарности и исходя из имеющихся у них возможностей, оказывать по-

мощь в эффективном осуществлении Стамбульской программы действий 

во взаимно согласованных областях совместной деятельности в рамках 

сотрудничества Юг-Юг, которое дополняет, но не подменяет собой со-

трудничество Север-Юг; 

 11. призывает в этой связи Администратора Программы развития 

Организации Объединенных Наций в качестве Председателя Группы Ор-

ганизации Объединенных Наций по вопросам развития продолжать  
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содействовать всесторонней поддержке сотрудничества Юг-Юг по линии 

Управления Организации Объединенных Наций по сотрудничеству Юг-

Юг в деятельности системы развития Организации Объединенных Наций, 

в полной мере принимая во внимание решение  18/1 Комитета высокого 

уровня по сотрудничеству Юг-Юг, особенно упомянутые в нем инициати-

вы и проекты с участием наименее развитых стран; 

 12. предлагает частному сектору, гражданскому обществу и фон-

дам содействовать осуществлению Стамбульской программы действий в 

их соответствующих сферах компетенции с учетом национальных прио-

ритетов наименее развитых стран; 

 13. напоминает об обращенной к Генеральному секретарю просьбе 

Генеральной Ассамблеи, изложенной в ее резолюции  68/224, о создании 

группы экспертов высокого уровня для подготовки, при секретариатской 

поддержке со стороны Канцелярии Высокого представителя, технико-

экономического обоснования, с тем чтобы изучить круг полномочий, 

функции, институциональные связи с Организацией Объединенных 

Наций и организационные аспекты специально создаваемых для наименее 

развитых стран банка технологий и вспомогательного механизма по во-

просам науки, техники и инноваций, и просит Генерального секретаря со-

здать такую группу как можно скорее, оказать содействие в завершении 

ее работы в установленные сроки и препроводить ее доклад и рекоменда-

ции Генеральной Ассамблее для рассмотрения, с тем чтобы обеспечить 

начало функционирования упомянутого банка технологий в ходе семиде-

сятой сессии Ассамблеи, если это будет рекомендовано группой;  

 14. подтверждает свое решение о том, что особым потребностям 

и приоритетам развития наименее развитых стран, в том числе восьми 

приоритетным направлениям действий, закрепленным в Стамбульской 

программе действий, в частности развитию производственного потенциа-

ла, включая оперативное развитие инфраструктуры и энергетики, необхо-

димо уделять должное внимание в рамках процессов подготовки повестки 

дня в области развития на период после 2015  года, и в этой связи предла-

гает Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым странам, 

развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым остров-

ным развивающимся государствам продолжать оказывать наименее разви-

тым странам необходимую основную поддержку в подготовке их позиций 

по этим вопросам; 

 15. обращает особое внимание на необходимость обеспечения вза-

имной ответственности наименее развитых стран и их партнеров по про-

цессу развития в вопросах выполнения обязательств, взятых в соответ-

ствии со Стамбульской программой действий, вновь заявляет о том, что 

Форуму по сотрудничеству в целях развития следует продолжать учиты-

вать положения Стамбульской программы действий при анализе тенден-

ций в области международного сотрудничества в целях развития и согла-

сованности политики в области развития и подчеркивает необходимость 

обеспечения надлежащих возможностей и платформ для проведения упо-

рядоченного диалога между наименее развитыми странами и их партне-

рами по процессу развития; 
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 16. подчеркивает, что наименее развитым странам должно уде-

ляться особое внимание на протяжении всего Десятилетия устойчивой 

энергетики для всех Организации Объединенных Наций (2014–

2024 годы), с тем чтобы добиться достижения цели гарантированного до-

ступа к энергии для всех к 2030 году, а также других касающихся энерге-

тики целей и задач, поставленных в Стамбульской программе действий, и 

просит, чтобы при осуществлении Генеральным секретарем координации 

деятельности в рамках Десятилетия в пределах имеющихся ресурсов та-

кое особое внимание уделялось наименее развитым странам во всех ас-

пектах этой деятельности в целях обеспечения успешного проведения 

Десятилетия, и в этой связи приветствует состоявшееся 28 июля 

2014 года в Котону начало проведения Десятилетия устойчивой энергети-

ки для всех Организации Объединенных Наций при особом внимании к 

наименее развитым странам; 

 

   Среднесрочный обзор 
 

 17. напоминает о пункте 28 резолюции 2014/29 Экономического и 

Социального Совета, в которой Совет просил Генеральную Ассамблею 

рассмотреть вопрос о проведении на высоком уровне всеобъемлющего 

среднесрочного обзора хода осуществления Стамбульской программы 

действий, как это предусмотрено в Программе действий, и рекомендовал 

Ассамблее принять решение по этому вопросу на ее шестьдесят девятой 

сессии; 

 18. постановляет провести всеобъемлющий среднесрочный обзор 

на высоком уровне хода осуществления Стамбульской программы дей-

ствий в соответствии с пунктом 157 Программы действий в течение пяти 

дней на как можно более высоком уровне, в том числе на уровне глав го с-

ударств и правительств, которому будут предшествовать два совещания 

межправительственного подготовительного комитета продолжительно-

стью в три дня каждое; 

 19. с глубокой признательностью отмечает  великодушное пред-

ложение правительства Турции выступить в качестве принимающей сто-

роны конференции высокого уровня Организации Объединенных Наций 

по среднесрочному обзору хода осуществления Стамбульской программы 

действий; 

 20. постановляет, что всеобъемлющий среднесрочный обзор на 

высоком уровне хода осуществления Стамбульской программы действий:  

 а) будет проведен в Турции с __ по __ _________ 2016  года; 

 b) увенчается принятием согласованного документа по итогам 

межправительственных переговоров; 

 с) будет предусматривать меры для включения кратких отчетов о 

пленарных заседаниях и других обсуждениях на Конференции в доклад о 

работе Конференции; 

 21. подчеркивает, что этим заседаниям подготовительного комите-

та будут предшествовать два подготовительных совещания регионального 

уровня — одно совещание в сотрудничестве с Экономической комиссией 
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для Африки (с участием Гаити) и второе совещание в сотрудничестве с 

Экономической и социальной комиссией для Азии и Тихого океана (с 

участием Йемена), причем проведению этих региональных совещаний бу-

дет способствовать осуществление на страновом уровне широкой и всео-

хватывающей подготовительной кампании, а результаты этих подготови-

тельных совещаний на региональном уровне следует учесть в ходе гло-

бального обзора; 

 22. постановляет, что этот среднесрочный всеобъемлющий гло-

бальный обзор будет включать: 

 а) проведение всеобъемлющего обзора хода осуществления Стам-

бульской программы действий наименее развитыми странами и их парт-

нерами по развитию, обмен передовым опытом и сделанными выводами и 

определение возникших препятствий и трудностей, необходимых мер и 

инициатив по их преодолению, а также новых задач и возникающих во-

просов; 

 b) подтверждение глобальной приверженности удовлетворению 

особых потребностей наименее развитых стран, выраженной на крупных 

конференциях, встречах на высшем уровне и связанных с ними меропри-

ятиях Организации Объединенных Наций, включая четвертую Конферен-

цию Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам и 

цели в области устойчивого развития, а также другие крупные междуна-

родные и региональные конференции и процессы Организации Объеди-

ненных Наций, в частности определение потребностей, связанных с 

устойчивым развитием в социально-экономическом и социальном плане, 

и подтверждение намерения оказывать наименее развитым странам по-

мощь в целях искоренения нищеты и обеспечения успешной интеграции в 

мировую экономику путем укрепления их производственного потенциала; 

 с) укрепление и активизацию глобального партнерства в целях 

развития в интересах наименее развитых стран посредством согласования 

значительного увеличения международной помощи и усиления механиз-

мов поддержки по всем приоритетным направлениям Стамбульской про-

граммы действий в рамках системы взаимной подотчетности наименее 

развитых стран и их партнеров по развитию для обеспечения своевремен-

ного, эффективного и полного осуществления Программы действий в те-

чение оставшейся части Десятилетия, а также тех элементов повестки дня 

в области развития на период после 2015 года, которые касаются наиме-

нее развитых стран; 

 23. подчеркивает, что Канцелярия Высокого представителя, кото-

рая будет курировать подготовку к конференции в соответствии с полно-

мочиями, предусмотренными Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 

56/227 от 24 декабря 2001 года, должна обеспечить эффективность этой 

подготовки и осуществить мобилизацию и координацию активного уча-

стия организаций системы Организации Объединенных Наций; 

 24. ссылается на пункт 26 резолюции 67/220 Генеральной Ассам-

блеи от 21 декабря 2012 года, в котором Ассамблея предложила Генераль-

ному секретарю в его качестве Председателя Координационного совета 

руководителей системы Организации Объединенных Наций включить в 
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повестку дня Совета в качестве постоянного пункта вопрос об осуществ-

лении Стамбульской программы действий, и в этой связи предлагает Ге-

неральному секретарю провести специальное заседание Совета в ходе 

конференции по среднесрочному обзору в целях обеспечения полной мо-

билизации усилий системы Организации Объединенных Наций в под-

держку наименее развитых стран и скоординированного и своевременно-

го осуществления системой Организации Объединенных Наций Стам-

бульской программы действий, решений конференции по среднесрочному 

обзору и итоговых документов всех других международных и региональ-

ных конференций и процессов, имеющих отношение к наименее разви-

тым странам, и просит Канцелярию Высокого представителя по наименее 

развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, 

и малым островным развивающимся государствам в качестве организатора 

работы Межучрежденческой консультативной группы взять на себя веду-

щую роль в этой области в тесном сотрудничестве с секретариатом Совета;  

 25. просит Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя 

Экономического и Социального Совета организовать в рамках подготовки 

к конференции по среднесрочному обзору специальные тематические ме-

роприятия; 

 26. просит органы, организации, фонды и программы системы Ор-

ганизации Объединенных Наций провести в своих соответствующих сфе-

рах компетенции секторальные оценки хода осуществления Стамбульской 

программы действий, уделив особое внимание областям, в которых темпы 

осуществления остаются недостаточно высокими, и при необходимости 

предложить новые меры в качестве дополнительного вклада в подготовку 

среднесрочного всеобъемлющего глобального обзора и в этой связи под-

тверждает, что следует созвать надлежащие межучрежденческие совеща-

ния для обеспечения полной мобилизации и координации усилий всей си-

стемы Организации Объединенных Наций, включая бреттон-вудские 

учреждения; 

 27. особо отмечает важность подготовки на страновом уровне как 

одного из важнейших компонентов процесса подготовки к среднесрочно-

му всеобъемлющему глобальному обзору и выполнения принятых на нем 

решений и последующей деятельности в связи с ними, в этой связи при-

зывает наименее развитые страны провести национальные обзоры хода 

осуществления Программы действий, уделив особое внимание прогрессу, 

препятствиям, трудностям, шагам и мерам, необходимым для достижения 

дальнейшего прогресса в ее осуществлении, и в этой связи предлагает 

страновым группам Организации Объединенных Наций поддерживать ра-

боту наименее развитых стран по составлению их национальных докла-

дов в тесном сотрудничестве с Канцелярией Высокого представителя по 

наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим вы-

хода к морю, и малым островным развивающимся государствам; 

 28. просит Администратора Программы развития Организации 

Объединенных Наций в его качестве Председателя Группы Организации 

Объединенных Наций по вопросам развития, обеспечить полноценное 

участие координаторов-резидентов и страновых групп Организации Объ-

единенных Наций в наименее развитых странах в подготовке к средне-
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срочному всеобъемлющему глобальному обзору, особенно на страновом 

уровне, в том числе в подготовке национальных докладов; 

 29. просит Генерального секретаря своевременно представить в 

связи со среднесрочным всеобъемлющим глобальным обзором всеобъем-

лющий доклад, включая обзор хода осуществления Стамбульской про-

граммы действий наименее развитыми странами и их партнерами по раз-

витию; 

 30. подчеркивает огромное значение всестороннего и действенно-

го участия наименее развитых стран в среднесрочном всеобъемлющем 

глобальном обзоре хода осуществления Стамбульской программы дей-

ствий и в процессе подготовки к нему на национальном, региональном и 

глобальном уровнях, предлагает Канцелярии Высокого представителя по 

наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим вы-

хода к морю, и малым островным развивающимся государствам предо-

ставить наименее развитым странам скоординированную поддержку  в 

связи с проведением им собственных подготовительных мероприятий, 

подчеркивает необходимость предоставления адекватных ресурсов и в 

этой связи просит Генерального секретаря мобилизовать внебюджетные 

ресурсы для покрытия расходов на участие двух представителей прави-

тельства от каждой наименее развитой страны в среднесрочном обзоре 

высокого уровня и заседаниях его подготовительного комитета;  

 31. призывает все государства-члены проявить позитивный инте-

рес к подготовке среднесрочного всеобъемлющего глобального обзора и 

направить своих представителей высокого уровня для участия в пленар-

ных заседаниях конференции по обзору, чтобы обеспечить успешное за-

вершение ее работы; 

 

   Выход из категории наименее развитых стран 
 

 32. с одобрением отмечает то обстоятельство, что несколько 

наименее развитых стран выразили намерение достичь статуса выхода из 

этой категории к 2020 году, предлагает им начать подготовку их стратегий 

выхода и плавного перехода и вновь просит все соответствующие органи-

зации системы Организации Объединенных Наций, действующие под 

эгидой Канцелярии Высокого представителя, согласованно и слаженно 

предоставлять им необходимую помощь в этом отношении; 

 33. предлагает Комитету по политике в области развития продол-

жать должным образом учитывать специфические трудности и факторы 

уязвимости, с которыми сталкиваются различные наименее развитые 

страны, в том числе малые островные страны и наименее развитые стра-

ны, не имеющие выхода к морю, наименее развитые страны с горными 

ландшафтами и хрупкими экологическими системами, наименее развитые 

страны в низкорасположенных прибрежных районах и наименее развитые 

страны со значительной долей населения, живущей в условиях крайней 

нищеты, с чрезмерной зависимостью от экспорта сырьевых товаров, низ-

ким объемом сельскохозяйственного производства и неблагополучной 

продовольственной ситуацией, подверженностью погодным и экологиче-

ским катаклизмам и стихийным бедствиям, неразвитой системой здраво-
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охранения и слабо обеспеченные энергоносителями, а также наименее 

развитые страны, участвующие в конфликте или пережившие конфликт;  

 34. выражает признательность правительству Непала за его 

предложение провести 16–18 декабря 2014 года в Катманду совещание 

министров наименее развитых стран Азиатско-Тихоокеанского региона по 

вопросу о выходе из категории наименее развитых стран и повестке дня в 

области развития на период после 2015 года и с интересом ожидает 

успешного завершения этого совещания; 

 

   Режим стимулирования инвестиций 
 

 35. признает, что доминирующая роль в притоке частного капита-

ла в наименее развитые страны принадлежит прямым иностранным инве-

стициям, которые поддерживают и стимулируют деятельность по созда-

нию и укреплению производственного потенциала в этих странах; при-

знает также, что наименее развитые страны предприняли активные уси-

лия для увеличения притока прямых иностранных инвестиций и повыше-

ния экономической отдачи от их освоения, которые дополнялись действи-

ями со стороны их партнеров по развитию, что, как  представляется, ока-

зало позитивное воздействие, о чем свидетельствует наблюдаемый в по-

следние годы значительный прирост притока прямых иностранных инве-

стиций в наименее развитые страны, и выражает озабоченность по поводу 

того, что совокупная доля прямых иностранных инвестиций в наименее 

развитые страны в общемировом объеме прямых иностранных инвести-

ций по-прежнему составляет только около 1,7 процента, что указывает на 

необходимость активизировать усилия в этой области;  

 36. обращает особое внимание на необходимость более решитель-

ной и целенаправленной реализации наименее развитыми странами, стра-

нами происхождения прямых иностранных инвестиций, международными 

организациями и другими заинтересованными сторонами политики, стра-

тегий и механизмов  для существенного увеличения притока прямых ино-

странных инвестиций в наименее развитые страны в предстоящие  годы; 

напоминает о решении, содержащемся в Стамбульской программе дей-

ствий и вновь подтвержденном в резолюции 67/220, внедрять, расширять 

и применять режимы стимулирования инвестиций в интересах наименее 

развитых стран и постановляет учредить международный центр поддерж-

ки инвестиций для наименее развитых стран под эгидой Организации 

Объединенных Наций в качестве универсального механизма, который бу-

дет содействовать притоку прямых иностранных инвестиций в наименее 

развитые страны и будет предоставлять следующие взаимосвязанные и 

дополняющие друг друга услуги: 

 а) информационное обеспечение для инвестиционных механизмов 

в наименее развитых странах;  

 b) техническую помощь наименее развитым странам при прове-

дении переговоров по сложным крупномасштабным контрактам;  

 с) консультационную поддержку в связи с урегулированием споров;  
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 d) страхование от рисков и предоставление гарантий в тесном со-

трудничестве с Многосторонним агентством по инвестиционным гаран-

тиям и Организацией экономического сотрудничества и развития;  

 

   Деятельность по выполнению решений, принятых в Котону 
 

 37. принимает во внимание Повестку дня Котону по наращиванию 

производственного потенциала в наименее развитых странах, которая бы-

ла принята на конференции министров, состоявшейся 28–31 июля 

2014 года в Котону и посвященной теме «Новые партнерства для укреп-

ления производственного потенциала в наименее развитых странах», с 

удовлетворением отмечает, что на этой конференции был принят ряд важ-

ных инициатив, и предлагает всем заинтересованным сторонам принять 

надлежащие меры для реализации повестки дня Котону и осуществления 

последующей деятельности в связи с ней, особенно в отношении ключе-

вых инициатив; 

 38. постановляет включить в предварительную повестку дня сво-

ей семьдесят первой сессии в рамках пункта, озаглавленного «Группы 

стран, находящихся в особой ситуации», новый подпункт, озаглавленный 

«Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции Органи-

зации Объединенных Наций по наименее развитым странам: новые парт-

нерские связи в целях наращивания производственного потенциала и раз-

вития частного сектора в наименее развитых странах»; 

 39. признает, что мероприятия в отношении наименее развитых 

стран, проводимые в Секретариате, необходимо дополнительно скоорди-

нировать и консолидировать, чтобы обеспечить эффективный контроль за 

выполнением Стамбульской программы действий и реализацию связан-

ных с ней последующих мер под руководством Канцелярии Высокого 

представителя и оказать хорошо скоординированную поддержку в том, 

чтобы к 2020 году половине наименее развитых стран удалось добиться 

соответствия критериям, установленным для их исключения из этой кате-

гории;  

 40. отмечает работу, проводимую Межучрежденческой консульта-

тивной группой для наименее развитых стран под руководством Управле-

ния Высокого представителя, вновь обращается с предложением к Гене-

ральному секретарю принять надлежащие меры для того, чтобы сделать 

ее частью механизма Комитета высокого уровня  по программам Коорди-

национного совета руководителей системы Организации Объединенных 

Наций, отмечает шаги, предпринятые Координационным советом руково-

дителей и Комитетом высокого уровня в поддержку координации и по-

следующей деятельности в связи с осуществлением Стамбульской про-

граммы действий в общесистемном масштабе, вновь обращается также к 

Генеральному секретарю в его качестве Председателя Координационного 

совета руководителей системы Организации Объединенных Наций  с 

предложением включить в повестку дня Совета в качестве постоянного 

пункта вопрос об осуществлении Стамбульской программы действий, 

предлагает Канцелярии Высокого представителя, действуя в тесном со-

трудничестве с секретариатом Совета, завершить разработку набора 

средств, позволяющих организациям системы Организации Объединен-
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ных Наций в полной мере учитывать Программу действий в их програм-

мах работы, и просит Генерального секретаря представить доклад о даль-

нейших подвижках в этом вопросе; 

 41. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ас-

самблее на ее семидесятой сессии доклад о ходе осуществления Про-

граммы действий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–

2020 годов и об осуществлении настоящей резолюции». 

3. На своем 38-м заседании 11 декабря Комитет имел в своем распоряжении 

проект резолюции, озаглавленный «Последующая деятельность по итогам чет-

вертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее разви-

тым странам» (A/C.2/69/L.60) и представленный Докладчиком Комитета Борг 

Цзянь Тамом (Сингапур) по итогам неофициальных консультаций по проекту 

резолюции A/C.2/69/L.26. 

4. На том же заседании Cекретарь Комитета зачитал заявление о послед-

ствиях проекта резолюции A/C.2/69/L.60 для бюджета по программам 

(см. A/C.2/69/SR.38). 

5. Также на том же заседании Комитет принял проект резолю-

ции A/C.2/69/L.60 (см. пункт 7). 

6. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/69/L.60 авторы проекта ре-

золюции A/C.2/69/L.26 отозвали свой проект. 

 

http://undocs.org/ru/A/C.2/69/L.60
http://undocs.org/ru/A/C.2/69/L.26
http://undocs.org/ru/A/C.2/69/L.60
http://undocs.org/ru/A/C.2/69/SR.38
http://undocs.org/ru/A/C.2/69/L.60
http://undocs.org/ru/A/C.2/69/L.60
http://undocs.org/ru/A/C.2/69/L.26
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 III. Рекомендация Второго комитета 
 

 

7. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий 

проект резолюции: 

 

 

  Последующая деятельность по итогам четвертой 

Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 

развитым странам 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Стамбульскую декларацию
1
 и Программу действий для 

наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов
2
, принятые на чет-

вертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее разви-

тым странам и одобренные Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 65/280 от 

17 июня 2011 года, в которой Ассамблея призвала все соответствующие заин-

тересованные стороны взять на себя обязательство выполнять Стамбульскую 

программу действий, 

 вновь подтверждая общую цель Стамбульской программы действий, за-

ключающуюся в преодолении неблагоприятных факторов структурного харак-

тера, с которыми сталкиваются наименее развитые страны, в интересах иско-

ренения нищеты, достижения согласованных на международном уровне целей 

в области развития и создания условий для их выхода из категории наименее 

развитых стран, 

 ссылаясь на свои резолюции 68/18 от 4 декабря 2013 года и 68/224 от 

20 декабря 2013 года, 

 ссылаясь также на резолюцию 2014/29 Экономического и Социального 

Совета от 25 июля 2014 года о Программе действий для наименее развитых 

стран на десятилетие 2011–2020 годов, 

 выражая глубокую обеспокоенность по поводу самой масштабной и се-

рьезной вспышки эпидемии Эболы, от которой жестоко пострадали три наиме-

нее развитые страны (Гвинея, Либерия и Сьерра-Леоне) и которая ясно пока-

зывает, что, хотя подобные эпидемии угрожают всем странам, наименее разви-

тые страны оказываются особенно уязвимы при возникновении чрезвычайных 

ситуаций в сфере здравоохранения, оказывающих серьезное воздействие на 

жизнь людей и их источники средств к существованию, а также на экономику 

этих стран, 

 особо отмечая необходимость скоординированного осуществления поло-

жений Стамбульской программы действий и согласованной реализации связан-

ных с нею последующих мер и обеспечения контроля за ее осуществлением и 

отмечая ключевую роль в этом отношении Канцелярии Высокого представите-

ля по наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим вы-

хода к морю, и малым островным развивающимся государствам, как это преду-

смотрено в пункте 155 Программы действий,  

__________________ 

 1 Доклад четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 

развитым странам, Стамбул, Турция, 9–13 мая 2011 года (A/CONF.219/7), глава I. 

 2 Там же, глава II. 

http://undocs.org/ru/A/CONF.219/7
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 ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 59/209 от 20 декабря 

2004 года и 65/286 от 29 июня 2011 года о важности плавного перехода для 

стран, исключаемых из перечня наименее развитых, и вновь подтверждая зада-

чу добиться, чтобы к 2020 году половина наименее развитых стран могли удо-

влетворять критериям исключения из соответствующего перечня,  

 напоминая о своем предложении партнерам по процессу развития исполь-

зовать при распределении официальной помощи в целях развития такие крите-

рии в отношении наименее развитых стран, как величина валового националь-

ного дохода на душу населения, индекс человеческого капитала и индекс эко-

номической уязвимости, 

 отмечая итоги организованного Генеральным секретарем Саммита по  

проблеме изменения климата
3
 и выражая удовлетворение по поводу того, что 

его проведение усилило существующий политический импульс в направлении 

активизации деятельности по решению проблемы изменения климата,  

 принимая к сведению Декларацию министров, принятую на совещании 

министров наименее развитых стран, состоявшемся 26  сентября 2014 года в 

Нью-Йорке
4
, 

 принимая к сведению также доклад Канцелярии Высокого представителя 

по наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода 

к морю, и малым островным развивающимся государствам о положении 

наименее развитых стран за 2014 год, посвященный специальной теме «Иско-

ренение крайней нищеты в наименее развитых странах и повестка дня в обла-

сти развития на период после 2015 года», 

 1. принимает к сведению доклады Генерального секретаря об осу-

ществлении Программы действий для наименее развитых стран на десятилетие 

2011–2020 годов
5
 и об укреплении режимов стимулирования инвестиций в от-

ношении прямых иностранных инвестиций в наименее развитые страны
6
; 

 2. с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый многими 

наименее развитыми странами в осуществлении Стамбульской программы 

действий
2
, в том числе за счет включения ее положений в соответствующие 

плановые документы и стратегии развития, призывает наименее развитые 

страны, действуя при поддержке их партнеров по процессу развития, выпол-

нить свои обязательства и содействовать осуществлению Программы действий, 

в том числе посредством включения ее положений в свои национальные стра-

тегии и рамочные программы развития и проведения регулярных обзоров при 

всестороннем участии всех ключевых заинтересованных сторон, и в этой связи 

предлагает Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым стра-

нам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым остров-

ным развивающимся государствам, вспомогательным органам Экономического 

и Социального Совета, включая региональные и функциональные комиссии 

Организации Объединенных Наций, системе координаторов-резидентов Орга-

низации Объединенных Наций и страновым группам Организации Объединен-

__________________ 

 3 См. www.un.org/climatechange/summit/2014/09/2014-climate-change-summary-chairs-

summary/. 

 4 A/C.2/69/2, приложение. 

 5 A/69/95-E/2014/81. 

 6 А/69/270. 

http://undocs.org/ru/A/C.2/69/2
http://undocs.org/ru/A/69/95-E/2014/81
http://undocs.org/ru/А/69/270
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ных Наций активно поддерживать указанное включение соответствующих по-

ложений и осуществление Программы действий;  

 3. с удовлетворением отмечает также достигнутые партнерами по 

процессу развития успехи в том, что касается включения положений Стам-

бульской программы действий в их рамочные стратегии сотрудничества в це-

лях развития, подчеркивает важность учета положений Программы действий в 

таких стратегиях и призывает партнеров по процессу развития в надлежащих 

случаях продолжать включать положения Программы действий в их соответ-

ствующие национальные стратегии, программы и мероприятия в области со-

трудничества, с тем чтобы обеспечить оказание наименее развитым странам 

усиленной, предсказуемой и целевой поддержки, как это предусмотрено в Про-

грамме действий, и выполнение взятых ими обязательств, и рассмотреть воз-

можность принятия надлежащих мер для устранения имеющихся пробелов и 

недостатков; 

 4. призывает международное сообщество безотлагательно принять 

решительные меры по борьбе со вспышкой эпидемии Эболы в ряде наименее 

развитых стран Западной Африки, которая заставила обратить самое присталь-

ное внимание на необходимость решения основополагающей задачи укрепле-

ния национальных систем здравоохранения и повышения способности стран, 

особенно наименее развитых, противостоять проблемам и чрезвычайным ситу-

ациям в области здравоохранения и согласованно реагировать на них, как это 

предусмотрено в приоритетных направлениях действий e и f Стамбульской 

программы действий, в целях предупреждения и выявления инфекционных за-

болеваний и других чрезвычайных ситуаций в сфере здравоохранения и опера-

тивного реагирования на них и призывает всех партнеров по процессу разви-

тия продолжать оказывать финансовую и техническую помощь в разработке и 

реализации наименее развитыми странами стратегий уменьшения риска для 

укрепления их способности реагировать на проблемы и чрезвычайные ситуа-

ции в сфере здравоохранения;  

 5. выражает озабоченность по поводу того, что все страны, особенно 

наименее развитые, уязвимы для пагубных последствий изменения климата и 

уже начинают ощущать их усиление, включая продолжительные засухи и экс-

тремальные погодные явления, повышение уровня моря, береговую эрозию, 

наводнения в результате прорыва вод ледниковых озер и закисление океана, 

которые создают дополнительную угрозу для продовольственной безопасности 

и усилий по ликвидации нищеты и обеспечению устойчивого развития ; 

 6. с удовлетворением отмечает тот факт, что, согласно предваритель-

ным оценкам Организации экономического сотрудничества и развития, в  

2013 году объем чистой официальной помощи в целях развития, полученной 

наименее развитыми странами по двусторонним каналам, вырос примерно на 

12,3 процента, но при этом указывает, что в 2012 году он сократился в реаль-

ном выражении на 9,4 процента, вновь заявляет о том, что официальная по-

мощь в целях развития остается крупнейшим источником внешнего финанси-

рования развития наименее развитых стран и играет важную роль в их разви-

тии и что за последнее десятилетие в деле увеличения притока официальной 

помощи в целях развития в наименее развитые страны был достигнут опреде-

ленный прогресс, обращает особое внимание на исключительную важность 

выполнения всех обязательств по оказанию официальной помощи в целях  
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развития, в том числе принятых многими развитыми странами обязательств 

достичь к 2015 году целевого показателя выделения ресурсов на оказание офи-

циальной помощи в целях развития в объеме 0,7  процента от валового нацио-

нального дохода, а также целевого показателя выделения 0,15–0,20 процента от 

валового национального дохода на оказание такой помощи наименее развитым 

странам, и настоятельно призывает те развитые страны, которые еще не сдела-

ли этого, выполнить их обязательства по оказанию официальной помощи в це-

лях развития наименее развитым странам;  

 7. напоминает о том, что в Стамбульской программе действий страны-

доноры обязались пересмотреть свои обязательства в отношении официальной 

помощи в целях развития в 2015 году и изучить возможность дальнейшего 

увеличения объема ресурсов для наименее развитых стран, и в этой связи 

настоятельно призывает страны-доноры при распределении официальной по-

мощи в целях развития отдавать наименее развитым странам явный приоритет, 

учитывая их потребности, сложность стоящих перед ними проблем и нехватку 

ресурсов; 

 8. вновь подтверждает принятые на четвертой Конференции мини-

стров Всемирной торговой организации обязательства, касающиеся наименее 

развитых стран
7
, принимает к сведению решения, принятые на девятой Конфе-

ренции министров Всемирной торговой организации, которая была проведена  

3–7 декабря 2013 года в Бали, Индонезия, в частности решение о беспошлин-

ном и неквотируемом доступе на рынки для наименее развитых стран, решение 

о преференциальных правилах происхождения товаров из наименее развитых 

стран и решение о формализации процедуры предоставления изъятий в отно-

шении преференциального режима для услуг и поставщиков услуг из наименее 

развитых стран, призывает развитые страны и те развивающиеся страны, кото-

рые, по их собственному заявлению, в состоянии сделать это, принять меры 

для достижения цели своевременного установления для всех наименее разви-

тых стран долгосрочного режима беспошлинного и неквотируемого доступа на 

рынки в соответствии с Гонконгской декларацией министров и в этой связи с 

удовлетворением отмечает предоставление некоторыми развитыми и развива-

ющимися странами режима беспошлинного и неквотируемого доступа на рын-

ки для всех товаров из всех наименее развитых стран;  

 9. особо указывает на то, что наименее развитые страны должны быть 

привержены процессу своего собственного развития, играть в нем руководя-

щую роль и нести за него главную ответственность, и особо указывает также 

на то, что принципы благого управления, всеохватности и прозрачности, а 

также мобилизация внутренних ресурсов имеют определяющее значение для 

процесса развития наименее развитых стран и что деятельности в этих направ-

лениях необходимо оказывать конкретную и действенную международную 

поддержку в духе общей ответственности и взаимной подотчетности на основе 

установления новых и более прочных отношений глобального партнерства; 

 10. призывает наименее развитые страны, их партнеров по процессу 

развития, систему Организации Объединенных Наций и всех других участни-

ков согласованно, последовательно и оперативно добиваться полного и эффек-

тивного выполнения принятых обязательств, относящихся к восьми приори-

__________________ 

 7 См. A/C.2/56/7, приложение. 
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тетным направлениям Стамбульской программы действий, а именно: a)  произ-

водственному потенциалу, b) сельскому хозяйству, продовольственной без-

опасности и развитию сельских районов, c)  торговле, d) сырьевым товарам, 

e) развитию человеческого потенциала и социальному развитию, f)  множест-

венным кризисам и другим назревающим проблемам, g)  мобилизации финан-

совых ресурсов в целях развития и наращиванию потенциала и h) ответствен-

ному управлению на всех уровнях;  

 11. призывает развивающиеся страны, руководствуясь духом солидар-

ности и исходя из имеющихся у них возможностей, оказывать помощь в эф-

фективном осуществлении Стамбульской программы действий во взаимно со-

гласованных областях сотрудничества в рамках сотрудничества по линии  

Юг-Юг, которое дополняет, но не подменяет собой сотрудничество по линии 

Север-Юг; 

 12. вновь заявляет о важности дальнейшей интеграции сотрудничества 

по линии Юг-Юг во все важнейшие направления деятельности,  особенно 

осуществляемые в интересах наименее развитых стран, в рамках системы раз-

вития Организации Объединенных Наций, включая Управление Организации 

Объединенных Наций по сотрудничеству Юг-Юг, согласно решению 18/1 Ко-

митета высокого уровня по сотрудничеству Юг-Юг
8
 и соответствующим резо-

люциям Генеральной Ассамблеи, включая резолюции 67/226 от 21 декабря 

2012 года, 67/227 от 21 декабря 2012 года и 68/230 от 20 декабря 2013 года, а 

также, при необходимости, стратегическим планам соответствующих фондов и 

программ и специализированных учреждений Организации Объединенных 

Наций; 

 13. предлагает частному сектору, гражданскому обществу и благотвори-

тельным фондам вносить вклад в осуществление Стамбульской программы 

действий в их соответствующих сферах компетенции, руководствуясь нацио-

нальными приоритетами наименее развитых стран; 

 14. с признательностью принимает к сведению  проделанную Генераль-

ным секретарем к настоящему времени работу по созданию группы экспертов 

высокого уровня для подготовки технико-экономического обоснования созда-

ния специально предназначенных для наименее развитых стран банка техноло-

гий и вспомогательного механизма по вопросам науки, техники и инноваций, с 

удовлетворением отмечает оглашение Генеральным секретарем состава Груп-

пы и ожидает представления Группой итоговых документов в соответствии с 

резолюцией 68/224; 

 15. вновь подтверждает свое решение о том, что особым потребностям 

и приоритетам развития наименее развитых стран, в том числе восьми приори-

тетным направлениям действий, закрепленным в Стамбульской программе 

действий, в частности наращиванию производственного потенциала, в том 

числе посредством оперативного развития инфраструктуры и энергетики, 

необходимо уделять должное внимание в ходе подготовки повестки дня в обла-

сти развития на период после 2015 года, и в этой связи предлагает Канцелярии 

Высокого представителя в рамках ее постоянной деятельности продолжать 

__________________ 

 8 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестьдесят девятая сессия, 

Дополнение № 39 (А/69/39), глава I. 
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оказывать наименее развитым странам необходимую основную поддержку в 

подготовке их позиций по этим вопросам;  

 16. обращает особое внимание на необходимость обеспечения взаимной 

подотчетности наименее развитых стран и их партнеров по процессу развития 

в вопросах выполнения обязательств, взятых в рамках Стамбульской програм-

мы действий, вновь заявляет о том, что Форуму по сотрудничеству в целях 

развития следует продолжать учитывать положения Стамбульской программы 

действий при анализе тенденций в области международного сотрудничества в 

целях развития и согласованности политики в области развития, и подчеркива-

ет необходимость обеспечения надлежащих возможностей и платформ для 

проведения упорядоченного диалога между наименее развитыми странами и 

их партнерами по процессу развития;  

 17. подчеркивает, что наименее развитым странам должно уделяться 

повышенное внимание на протяжении всего Десятилетия устойчивой энерге-

тики для всех Организации Объединенных Наций (2014–2024 годы), с тем что-

бы гарантировать достижение цели обеспечения доступа к энергии для всех к 

2030 году, а также других задач и целей в области энергетики, предусмотрен-

ных в Стамбульской программе действий, и просит обеспечить, чтобы в ходе 

координации Генеральным секретарем в пределах имеющихся ресурсов дея-

тельности по проведению Десятилетия такое повышенное внимание уделялось 

наименее развитым странам на протяжении всего Десятилетия в целях обеспе-

чения его успешного проведения, и в этой связи с удовлетворением отмечает, 

что в рамках инициативы «Устойчивая энергетика для всех» наименее разви-

тым странам вновь стало уделяться повышенное внимание;  

 18. ссылается на пункт 157 Стамбульской программы действий, в кото-

ром Генеральной Ассамблее предлагалось рассмотреть вопрос о проведении на 

высоком уровне среднесрочного всеобъемлющего обзора хода осуществления 

Программы действий; 

 19. с удовлетворением отмечает великодушное предложение прави-

тельства Турции выступить в качестве принимающей стороны мероприятия по 

среднесрочному всеобъемлющему обзору на высоком уровне;  

 20. постановляет, что мероприятие по среднесрочному всеобъемлюще-

му обзору на высоком уровне:  

 а) в порядке исключения пройдет в июне 2016  года в Анталье, Турция, 

в течение трех дней, за которые будут проведены пленарные заседания, посвя-

щенные открытию и закрытию мероприятия, и еще четыре пленарных заседания, 

а также четыре параллельных тематических заседания «за круглым столом»; 

 b) будет проведено на как можно более высоком политическом уровне; 

 c) увенчается принятием по итогам межправительственных перегово-

ров согласованного документа в форме политической декларации;  

 d) опубликует доклад о своей работе, в который будут включены крат-

кие отчеты о пленарных заседаниях и других обсуждениях в ходе обзора; 

 21. просит Председателя Генеральной Ассамблеи на ее семидесятой 

сессии назначить двух сокоординаторов — по одному из развитой и развиваю-

щейся стран — для контролирования и регулирования хода неофициальных 
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межправительственных консультаций по всем вопросам, связанным с проведе-

нием обзора и подготовкой к нему; 

 22. просит сокоординаторов заблаговременно до проведения подготови-

тельного совещания экспертов, но не позднее марта 2016  года представить 

проект документа в форме политической декларации, подготовленный на ос-

нове материалов, представленных по итогам национальных и региональных 

подготовительных совещаний, доклада Генерального секретаря и других мате-

риалов, в том числе поступивших от государств-членов; 

 23. просит Председателя Генеральной Ассамблеи организовать в марте 

2016 года под председательством сокоординаторов четырехдневное подготови-

тельное совещание экспертов для рассмотрения проекта итогового документа 

при том понимании, что синхронный перевод на совещании будет  обеспечи-

ваться по возможности; 

 24. постановляет, что все переговоры по итоговому документу будут 

проводиться в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций 

в Нью-Йорке, и настоятельно рекомендует государствам-членам завершить пе-

реговоры по проекту итогового документа заблаговременно до начала проведе-

ния среднесрочного всеобъемлющего обзора на высоком уровне;  

 25. постановляет также, что мероприятие по среднесрочному всеобъ-

емлющему обзору на высоком уровне и его подготовительный процесс будут 

открыты для участия всех государств — членов Организации Объединенных 

Наций, государств — членов специализированных учреждений и наблюдателей 

в Генеральной Ассамблее и что к его заседаниям будут применяться соответ-

ствующие правила процедуры функциональных комиссий Экономического и 

Социального Совета, а также дополнительные процедуры, установленные Со-

ветом для Комиссии по устойчивому развитию в его решениях  1993/215 от 

12 февраля 1993 года и 1995/201 от 8 февраля 1995 года; 

 26. предлагает принимающей стране рассмотреть возможность органи-

зации при содействии Канцелярии Высокого представителя в рамках ее дей-

ствующего мандата и имеющихся ресурсов и при условии задействования в 

надлежащих случаях внебюджетных ресурсов форума по вопросам частного 

сектора для обсуждения инвестиционных возможностей в наименее развитых 

странах и рекомендует соответствующим представителям государств-членов и 

частного сектора поддержать проведение этого форума и принять в нем участие; 

 27. обращает особое внимание на то, что будут проведены два подгото-

вительных совещания регионального уровня, для чего предполагается во с-

пользоваться проводимыми каждые два года региональными совещаниями, ко-

торые уже запланированы на 2015 год: организуемым в сотрудничестве с Эко-

номической комиссией для Африки совещанием  с участием Гаити и организу-

емым в сотрудничестве с Экономической и социальной комиссией для Азии и 

Тихого океана совещанием с участием Йемена, — причем проведение этих со-

вещаний на региональном уровне должно подкрепляться проведением на стра-

новом уровне широкой и всеохватной подготовительной кампании, а их ре-

зультаты следует учесть в ходе среднесрочного всеобъемлющего обзора на вы-

соком уровне; 

http://undocs.org/ru/1993/215
http://undocs.org/ru/1995/201
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 28. постановляет, что этот среднесрочный всеобъемлющий глобальный 

обзор будет включать: 

 а) проведение всеобъемлющего обзора хода осуществления Стамбуль-

ской программы действий наименее развитыми странами и их партнерами по 

процессу развития, обмен передовым опытом и извлеченными уроками и опре-

деление возникших препятствий и трудностей и необходимых мер и инициатив 

по их преодолению, а также новых задач и возникающих вопросов;  

 b) подтверждение глобальной приверженности удовлетворению особых 

потребностей наименее развитых стран, выраженной на четвертой Конферен-

ции Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам, и 

дальнейшему укреплению глобального партнерства в целях развития в интере-

сах наименее развитых стран по всем приоритетным направлениям, закреп-

ленным в Стамбульской программе действий, для обеспечения своевременно-

го, эффективного и полного осуществления Программы действий в течение 

оставшейся части Десятилетия с учетом тех элементов повестки дня в области 

развития на период после 2015 года, которые касаются наименее развитых 

стран; 

 29. обращает особое внимание на то, что Канцелярия Высокого пред-

ставителя, которая будет выполнять функции координатора в соответствии с 

мандатом, предоставленным ей Генеральной Ассамблеей в ее резолю-

ции 56/227 от 24 декабря 2001 года, обязана обеспечивать эффективность и 

действенность этой подготовки и осуществлять мобилизацию и координацию 

активного участия организаций системы Организации Объединенных Наций;  

 30. предлагает Генеральному секретарю в ходе мероприятия по средне-

срочному всеобъемлющему обзору на высоком уровне провести мероприятие 

системы Организации Объединенных Наций на высоком уровне в целях обе с-

печения полной мобилизации усилий системы Организации Объединенных 

Наций в поддержку наименее развитых стран и скоординированного и свое-

временного осуществления системой Организации Объединенных Наций Стам-

бульской программы действий и итогового документа мероприятия по обзору;  

 31. просит Председателя Генеральной Ассамблеи организовать в начале 

2016 года специальное однодневное тематическое мероприятие с участием гос-

ударств-членов, неправительственных организаций, гражданского общества, 

частного сектора и научных кругов для подготовки материалов в целях их по-

следующего включения в среднесрочный всеобъемлющий обзор на высоком 

уровне; 

 32. предлагает Экономическому и Социальному Совету рассмотреть 

вопрос проведения среднесрочного всеобъемлющего обзора на высоком уровне 

на заседаниях, посвященных координации и управлению, в 2016  году; 

 33. просит органы, организации, фонды и программы системы Органи-

зации Объединенных Наций провести в своих соответствующих сферах компе-

тенции секторальные оценки хода осуществления Стамбульской программы 

действий, уделив повышенное внимание областям, в которых темпы осуществ-

ления остаются недостаточно высокими, и при необходимости предложить но-

вые меры в качестве дополнительного вклада в подготовку среднесрочного 

всеобъемлющего обзора на высоком уровне и в этой связи подтверждает, что 

следует созвать надлежащие межучрежденческие совещания для обеспечения 
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полной мобилизации и координации усилий всей системы Организации Объ-

единенных Наций, включая бреттон-вудские учреждения; 

 34. особо отмечает важность подготовки на страновом уровне как од-

ного из важнейших компонентов процесса подготовки к среднесрочному все-

объемлющему обзору на высоком уровне и выполнения принятых на нем ре-

шений и последующей деятельности, призывает в этой связи наименее разви-

тые страны в тесном сотрудничестве с Канцелярией Высокого представителя и 

страновыми группами Организации Объединенных Наций в рамках их суще-

ствующих программ работы провести национальные обзоры хода осуществле-

ния Стамбульской программы действий, уделив особое внимание прогрессу, 

препятствиям, трудностям, шагам и мерам, необходимым для достижения 

дальнейшего прогресса в ее осуществлении, и в этой связи предлагает страно-

вым группам Организации Объединенных Наций в тесном сотрудничестве с 

Канцелярией Высокого представителя оказывать наименее развитым странам 

помощь в подготовке их национальных докладов;  

 35. просит Администратора Программы развития Организации Объеди-

ненных Наций в качестве Председателя Группы Организации Объединенных 

Наций по вопросам развития обеспечить полноценное участие координаторов -

резидентов и страновых групп Организации Объединенных Наций в наименее 

развитых странах в подготовке к среднесрочному всеобъемлющему обзору на 

высоком уровне, особенно на страновом уровне, в том числе в подготовке 

национальных докладов; 

 36. просит Генерального секретаря вместо своего ежегодного доклада 

Генеральной Ассамблее на ее семьдесят первой сессии и доклада Экономиче-

скому и Социальному Совету на его основной сессии 2016  года представить к 

первому кварталу 2016 года всеобъемлющий доклад о ходе осуществления 

Стамбульской программы действий; 

 37. вновь заявляет о чрезвычайной важности всестороннего и действен-

ного участия наименее развитых стран в среднесрочном всеобъемлющем обзо-

ре на высоком уровне в ходе его проведения на национальном, региональном и 

глобальном уровнях, подчеркивает необходимость выделения надлежащих ре-

сурсов и в этой связи просит Генерального секретаря мобилизовать внебюд-

жетные ресурсы для покрытия расходов на участие двух представителей пра-

вительства от каждой наименее развитой страны в обзоре и в подготовитель-

ном совещании экспертов; 

 38. настоятельно призывает государства-члены и предлагает другим 

многосторонним партнерам по процессу развития, межправительственным и 

неправительственным организациям и частному сектору вносить доброволь-

ные взносы в целевой фонд, учрежденный Генеральным секретарем в соответ-

ствии с резолюцией 59/244; 

 39. призывает все государства-члены проявить позитивный интерес к 

подготовке среднесрочного всеобъемлющего обзора на высоком уровне и 

направить своих представителей высокого уровня для участия в пленарных за-

седаниях мероприятия по обзору в целях достижения успешных результатов;  

 40. подчеркивает важность эффективного участия всех соответствую-

щих заинтересованных сторон, включая парламентариев, гражданское обще-

ство и частный сектор, в проведении среднесрочного всеобъемлющего обзора 
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на высоком уровне и в процессе подготовки к нему в соответствии с резолюци-

ей 1996/31 Экономического и Социального Совета от 25  июля 1996 года; 

 41. с признательностью отмечает, что несколько наименее развитых 

стран заявили о своем намерении добиться к 2020 году соответствия критери-

ям, установленным для их исключения из этой категории, предлагает им начать 

подготовку к разработке стратегий исключения и плавного перехода и вновь 

обращается ко всем соответствующим организациям системы Организации 

Объединенных Наций с просьбой согласованно и слаженно оказывать им под 

руководством Канцелярии Высокого представителя необходимую помощь в 

этом отношении; 

 42. предлагает Комитету по политике в области развития продолжать 

должным образом учитывать специфические трудности и факторы уязвимости, 

с которыми сталкивается каждая наименее развитая страна, в том числе малые 

островные страны и наименее развитые страны, не имеющие выхода к морю, 

наименее развитые страны с горными ландшафтами и хрупкими экосистемами, 

наименее развитые страны, расположенные в прибрежных низменностях, и 

наименее развитые страны, отличающиеся значительной долей населения, жи-

вущего в условиях крайней нищеты, чрезмерной зависимостью от экспорта 

сырьевых товаров, низким объемом сельскохозяйственного производства и не-

благополучной продовольственной ситуацией, уязвимостью для последствий 

изменения климата и экологических и стихийных бедствий, неразвитой систе-

мой здравоохранения и слабой обеспеченностью энергоносителями, а также 

наименее развитые страны, охваченные конфликтами или пережившие кон-

фликт; 

 43. отмечает предложение правительства Непала провести 16–

18 декабря 2014 года в Катманду совещание министров наименее развитых 

стран Азиатско-Тихоокеанского региона по вопросу о выходе из категории 

наименее развитых стран и повестке дня в области развития на период после 

2015 года и с интересом ожидает успешного принятия итогового документа, 

согласованного министрами этих стран и отражающего их позиции по различ-

ным вопросам и опасения; 

 44. признает, что приток частного капитала, в частности прямых ино-

странных инвестиций, играет дополняющую и стимулирующую роль в созда-

нии и укреплении производственного потенциала в наименее развитых стра-

нах, признает также, что многие наименее развитые страны прилагают серьез-

ные усилия для улучшения инвестиционного климата в целях привлечения бо-

лее значительных прямых иностранных инвестиций и повышения отдачи от 

этих инвестиций для их экономики и что эти усилия подкрепляются действия-

ми их партнеров по процессу развития, что, как представляется, приносит по-

ложительные результаты, о чем свидетельствует значительное увеличение в 

последние годы притока прямых иностранных инвестиций в наименее разви-

тые страны, и выражает озабоченность по поводу того, что возможности уве-

личения объемов как иностранных, так и отечественных инвестиций в наим е-

нее развитых странах далеко не исчерпаны, что указывает на необходимость 

активизации усилий в этой области;  

 45. обращает особое внимание на необходимость более решительной и 

целенаправленной реализации наименее развитыми странами, странами проис-

хождения прямых иностранных инвестиций, международными организациями 
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и в соответствующих случаях другими заинтересованными сторонами полити-

ки и стратегий для существенного увеличения в предстоящие годы притока 

прямых иностранных инвестиций в наименее развитые страны и в этой связи 

постановляет рассмотреть соответствующие потребности в рамках средне-

срочного всеобъемлющего обзора на высоком уровне хода осуществления 

Стамбульской программы действий, уделив особое внимание, в частности, по-

тенциальной важности для наименее развитых стран:  

 а) доступа к информации о существующих инвестиционных механиз-

мах и программах поддержки прямых иностранных инвестиций;  

 b) технической помощи наименее развитым странам при проведении 

переговоров по сложным крупномасштабным контрактам;  

 с) доступа к консультационной помощи в связи с урегулированием 

споров, связанных с инвестициями, и ее дальнейшего усиления;  

 d) страхования рисков и предоставления гарантий в тесном сотрудни-

честве с Многосторонним агентством по инвестиционным гарантиям и Орга-

низацией экономического сотрудничества и развития;  

 e) нормативно-правовой базы, позволяющей привлекать прямые ино-

странные инвестиции благодаря улучшению инвестиционного климата  и со-

действию формированию на всех уровнях благоприятных условий;  

 46. признает важность наращивания производственного потенциала как 

важнейшего средства обеспечения развития наименее развитых стран и их вы-

хода из соответствующей категории, как это определено в приоритетном 

направлении (a) Стамбульской программы действий, призывает наименее раз-

витые страны и их партнеров по процессу развития обеспечить уделение по-

вышенного внимания стратегиям и средствам решения задачи наращивания 

производственного потенциала и в этой связи принимает к сведению Повестку 

дня Котону по наращиванию производственного потенциала в наименее разви-

тых странах9, которая была принята министрами наименее развитых стран на 

конференции министров, состоявшейся 28–31 июля 2014 года в Котону, Бенин, 

и предлагает всем заинтересованным сторонам уделить должное внимание во-

просу наращивания производственного потенциала в рамках ежегодного рас-

смотрения хода осуществления Программы действий Экономическим и Соци-

альным Советом; 

 47. признает также, что мероприятия в отношении наименее развитых 

стран, осуществляемые в Секретариате, нуждаются в дополнительной коорди-

нации и консолидации для обеспечения эффективного контроля за выполнени-

ем Стамбульской программы действий и реализации связанных с ней последу-

ющих мер под руководством Канцелярии Высокого представителя и оказания 

хорошо скоординированной поддержки для достижения цели предоставления 

половине наименее развитых стран возможности добиться к 2020  году соот-

ветствия критериям, установленным для их исключения из этой категории;  

 48. принимает к сведению работу, ведущуюся в рамках Межучрежден-

ческой консультативной группы для наименее развитых стран под руковод-

ством Канцелярии Высокого представителя, вновь предлагает Генеральному 

__________________ 

 9 A/69/392, приложение. 

http://undocs.org/ru/A/69/392
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секретарю принять надлежащие меры для того, чтобы сделать ее частью меха-

низма Комитета высокого уровня по программам Координационного совета ру-

ководителей системы Организации Объединенных Наций, отмечает принима е-

мые Координационным советом руководителей и Комитетом высокого уровня 

меры по содействию обеспечению координации на общесистемной основе 

осуществления Стамбульской программы действий и последующей деятельно-

сти в связи с ней, вновь предлагает Генеральному секретарю в его качестве 

Председателя Координационного совета руководителей системы Организации 

Объединенных Наций включить в повестку дня Совета вопрос об осуществле-

нии Стамбульской программы действий, рекомендует Канцелярии Высокого 

представителя, действуя в тесном сотрудничестве с секретариатом Совета, за-

вершить разработку набора средств, позволяющих организациям системы Ор-

ганизации Объединенных Наций в полной мере учитывать Программу дей-

ствий в своих программах работы, и просит Генерального секретаря предста-

вить доклад о дальнейшем прогрессе, достигнутом в этой области ; 

 49. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семидесятой сессии доклад о ходе осуществления Программы действий 

для наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов и об осуществ-

лении настоящей резолюции. 
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